
 

 

Terms of Use 

1. Charging service is only available to members. If you would like to use the 

complimentary charging station, please contact reception at 2404 2222 in 

advance between 09:00 - 23:00.   

2. Before charging, you must understand and agree to the relevant terms of use and 

disclaimer, and clearly display your membership parking pass on your car. 

 

Sample of day parking permit   

 

3. Please ensure that your electric vehicle is in good working condition and safe to 

use an electric vehicle charger. 

4. The maximum charging time per session is four hours. 

5. The Club may amend the terms of use of electric vehicle chargers at any time 

without prior notice. 

6. In case of any dispute, the Club reserves the right of final decision. 

 

Disclaimer 

1. If you find any damage to this electric vehicle charger or failure to operate, please 

stop using it immediately and notify our reception desk. 

2. The user bears his/her own risk when using the electric vehicle charger. The Club 

will not accept any casualties or property losses caused or incurred by the use of 

this electric vehicle charger. 

3. No legal liability will be assumed for direct or indirect consequences.  



 

 

使用條款 

1. 充電服務只供會員使用。如需使用免費充電站，請先致電 2404 2222與接

待處聯絡 (辦公時間: 09:00 - 23:00)。 

2. 請在充電前，必須明白及同意有關的使用條款及免責聲明，並於車上清晰

展示會員泊車證。 

 
日間泊車證樣本  

 

3. 請必須確保其電動車輛在性能良好及安全的情況下使用電動車充電器。 

4. 為確保免費充電站的使用效率，每節充電時間上限為 4小時。 

5. 本會可隨時修改有關電動車充電器的使用條款，而毋須事前另行通知。 

6. 如有任何爭議，本會將保留最終決定權。 

 

免責聲明 

1. 如發現此電動車充電器出現任何損壞或未能操作，請即時停止使用並通知本

會接待處。 

2. 請於使用電動車充電器時自行承擔風險，恕本會對因使用此電動車充電器而

引致或產生的任何傷亡及財物損失。 

3. 直接或間接後果，概不承擔任何法律責任。 

 

  



 

 

使用条款 

1. 充电服务只供会员使用。如需使用免费充电站，请先致电 2404 2222与接

待处联络 (办公时间: 09:00 - 23:00)。 

2. 请在充电前，必须明白及同意有关的使用条款及免责声明，并于车上清晰

展示会员泊车证。 

 
日间泊车证样本  

 

3. 请必须确保其电动车辆在性能良好及安全的情况下使用电动车充电器。 

4. 为确保免费充电站的使用效率，每节充电时间上限为 4小时。 

5. 本会可随时修改有关电动车充电器的使用条款，而毋须事前另行通知。 

6. 如有任何争议，本会将保留最终决定权。 

 

免责声明 

1. 如发现此电动车充电器出现任何损坏或未能操作，请即时停止使用并通知本

会接待处。 

2. 请于使用电动车充电器时自行承担风险，恕本会对因使用此电动车充电器而

引致或产生的任何伤亡及财物损失。 

3. 直接或间接后果，概不承担任何法律责任。 

 


